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térését, mely márczius első felét anny ira  nevezetessé tette. Ez 
utóbbi esetben az isobarok tanúlm ányozása engem is ugyanezen 
jó sla tra  vezetett.* Az ily  különböző szempotokból és fölfogásból 
kiinduló rennszerek végeredm ényeinek ilyetén  összevágása rem él­
nünk engedi, hogy az időjóslás n a g y  kérdése idővel mégis fog 
nyern i némi szerencsés, habár csak  részleges m egoldást is, a  föld­
mivelés, hajózás és kereskedés m egbecsülhetetlen  hasznára — s 
hozzá tehetjük, hogy  m agának  az időjóslástannak is nem csekély 
előnyére, m inthogy azáltal jogos igény t szerezhetne a közelisme­
résre, a  m elyet m ostanában m ég anny ira  nélkülöznie kell.

Revue des deux Mondes, 1874. II. köt. 4. füzet.

(F. M aurice  de  T aste után.) Közli : Sámi L ajo s .

APRÓBB KÖZLEMÉNYEK.
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(R o v a tv eze tő  : T h a n h o f fe r  L a jo s .)

(6 . )  A BŐR HŐVEZETŐ-KÉPESSÉGÉ­

RŐL. —  Testünk hőmérséke állan­
dóan magasabb mint azon levegőé, 
a melyben tartózkodunk; így a vér 
hőfoka középértékben 39 C°-ra te­
hető, azonban leszállhat rendes vi­
szonyok között 37°-ig, valamint 41 
fokon felül is emelkedhetik. Ismerve 
ezt, és tudva azt is, hogy ezen emel­
kedett hőfok csak az élet megszűnté­
vel tűnik el, a régi görögök ezen 
élet-meleget magával az élettel azo­
nosították. —  Habár ma a test m e­
legfejlesztését senki sem fogja az 
élettel egyértelműnek tekinteni, mégis 
igen nevezetes élettüneményt isme­
rünk benne. Állandó hőfokát a szer­
vezet csak úgy tarthatja meg, hogy 
benne a. melegfelvétel és kiadás teljes 
egyensúlyban vannak. Testünk belső 
melege a tápanyagok elégéséből szár­
mazik. Ezen melegnek tetemes része 
tőlünk hidegebb környezetünkre ter­
jed át. így H e l m h o l t z  szerint egy 
82 kilogramm súlyú felnőtt férfi me­
legvesztesége naponta 2 .7 0 0 ,0 0 0  hő­

egységre rúg —  hőegység alatt azon 
melegmennyiséget értvén, a mely egy 
gramm vizet o°-ról 1 C°-ra képes 
hevíteni. —  Ezen melegből az étel 
felmelegítésére 2*6°/0 fordíttatik, a 
légzés által fölvett levegő megmele- 
gítésére 5 ’2°/0, a tüdőkben végbe­
menő víz-elpárolgásra pedig 14*7%, 
a mi összesen 22*5% , és így a bőr 
útján szenvedett melegveszteségünk az 
összes melegveszteségnek 7 7 .5 °/0-a.

Bőrünk útján meleget részint el­
párolgás, részint vezetés által veszí­
tünk ; én a bőr ezen utóbbi sajátságát 
tettem tanúlmányaim tárgyává*, fő­
leg azon czélból, hogy a bőr egyes 
rétegeinek melegvezető képességét 
kipuhatoljam.

A bőrön tudniillik a következő 
rétegeket különböztetjük m eg : 1) az 
úgynevezett felhám- vagy szaru-réte- 
get; ez legfelületesebben fekszik, és 
a bőr azon részét képezi, mely meg-

* Megjelentek : Zeitschrift für Bio- 
logie. 1874 II. füzet és Orvosi Hetilap 
1873-ik évfolyamában.

*) Comptes Rendus 1874. márcz. 9.
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égetéskor hólyag alakjában fölemel­
kedik ; alatta van az igen érzékeny 
második réteg, melyet irhának szokás 
n evezni; s végre az alatt a még mé­
lyebben fekvő bőralatti kötszövet, 
melyet különösen zsírtartalma jel­
lemez.

A bőr alatti kötszövet zsírrétegét 
illetőleg úgy találtam, hogy az fe­
lette rósz melégvezető, és testün­
ket a túlságos melegvesztés ellen ki­
válóan védi. 0.2 centiméter vastag­
ság mellett ezen zsiradék vissza tartja 
%  részét azon melegnek, melyet a 
zsírréteg nélküli bőr bocsátott át. 
Nem véve tekintetbe a zsír larakódá- 
sát a test oly helyein, a melyek ál­
landóan nagyobb nyomás alatt álla­
nak s a hol a zsírnak nem épen az a 
rendeltetése, hogy a melegveszte­
séget gátolja, azt találjuk, hogy a 
hasfal és mellbőr alatti kötszövetben 
legnagyobb fokban van a zsír lera­
kódva. D e épen a mell és has azon 
részei testünknek, melyeket a m eleg­
veszteség ellen leginkább védünk, s 
melyeket, a mint látjuk, már a ter­
mészet is a lehető legroszabb hőveze­
tővel látott el.

Az irhásréteg a bőr három rétege 
közöl legjobban vezeti a meleget. 
Egy négyszög centiméter terjedelmű 
bőrfelület, melynek egy másik bőr­
darabnál 0.05 centiméternél vasta­
gabb irhás rétege van, 1 C° hőkü­
lönbség mellett 0 .00047  hőegységgel 
kevesebb meleget vezet tovább.

Végre igen rósz hővezetőnek bi- 
zonyúlt be a felhámréteg, a mi ezen 
bőrréteg sajátszerü szerkezetében ta­
lálja okát. A felhámréteg ugyanis 
legnagyobbrészt lemezekbe átala- 
kúlt, vízszintesen elhelyezett sejtek­
ből áll. Hogy ebben a hő a mélyebb 
rétegekből a felsőbbekbe eljusson, 
egyik sejt lapjáról a másik sejt lap­
jára kell átterjednie, a mi, mint vizs­
gálataimból kiderült, nagyon nehezen  
történhetik m e g ; ennélfogva fel is 
tehető, hogy ha a felhámréteg sejtjei

nem vízszintesen feküdnének, ez a 
réteg is sokkal jobban vezetné a hőt.

D r, K lug Nándor.

(7.) A Z  ÖNTERMÖDÉS KÉRDÉSÉ­

HEZ. —  Múlt évi apró közleményeink 
egyikében említettük , hogy H u i -  
z i n g a bizonyos kísérleteket tett 
közzé, melyek arra mutatnának, hogy 
bizonyos körülmények között, bizo­
nyos szervi anyagokból öíikényt is ke­
letkeznének bizonyos apró növényi 
szervezetek, ú. n. baktériumok. E kí­
sérletek újra felélesztették a német és 
az angol irodalomban a B a s t i a n  
és B u r d o n - S a n d e r s o n  által 
felújított „öntermodés“ kérdését. 
H u i z i n g a kísérleteit G s c h e i d-
1 e n ismételte, és azon m eggyőző­
désre jutott, hogy H u i z i n g a kísér­
letei egyátalában nem ingatják meg  
S c h w a n n ,  S c h u l z e ,  S c h r ö d e r  
és D u s c h ,  és P a s t e u r  azon kísér­
leteikből vont következtetést, hogy  

főzö tt szervi anyagokból, ha a fo lya ­
dékok a levegőben úszó apró csíráktól 
tökéletesen elzáratnak, apró növényi 
szervezetek soha sem keletkeznek.

H ű i - z i n g a  ugyanis azt találta, 
hogy ha megszűrt répafőzetbe sajtot 
tett és az egészet egy lombikban 
főzte, melyet azután beolvasztott, a 
levegőtől ekként elzárt folyadékban
2 — 3 nap múlva nagy sokaságú bak­
tériumok fejlődtek ki. Hasonló ered­
ményre jutott H., ha a sajt helyett 
peptont vegyített a répafőzethez. 
H u i z i n g a több hasonszerű kísérlet 
alapján —  azon felvételből indúlva 
ki, hogy a főzésnél a répafőzethez 
és a peptonhoz vagy sajthoz jutott 
baktériumok elveszítik életképessé- 
göket —  az öntermődés lé te z é s ié t  
bebizonyítottnak tekinti. Hogy azon­
ban a fölvétel, mintha a baktériumok 
és baktérium-csírák i o o °  nál mindig 
elpusztúlnának, nem helyes, és hogy 
e szerint a következtetés is hibás, azt 
G s c h e i d l e n  a következők alapján 
állítja:

Már S c h r ö d e r  és D u s c h ,  de
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különösen P a s t e u r  , kimutatták, 
hogy vannak bizonyos anyagok, m e­
lyeket fölhevítés által nem lehet a 
fölbomlástól meggátolni, és a me­
lyekben alsóbb szervezetek keletkez­
nek a főzés daczára. Ha péld. tejet 
vagy tojássárgát főzünk ioo°-ig , és a 
forró levegővel együtt beforrasztjuk,
3— 10 nap alatt bomlásnak indúl a 
folyadék, és benne baktériumok jön­
nek létre. Ha azonban magasabb 
fokra, 105— 120"-fa , hevítjük, és 
1— 2 perczen át e hőmérséknél főzve, 
olvasztjuk be az üvegcsövet, akkor e 
folyadékokat határtalan hosszú ideig 
el lehet tartani bomlás nélkül. A 
nevezett szerzők e kísérletekből azt a 
következtetést vonták, hogy az ázalag 
csírák bizonyos körülmények között 
ioo°-nyi hőmérsék által nem pusz­
tulnak el. Hasonló viszony áll fenn 
a sajtra nézve, mint a tejre és tojásra. 
A sajtban a baktériumok csak 100 
fokon felül bomlanak s z é t , és ebben 
található meg az ok, miért tévedett 
Huizinga, midőn az abiogenesis-1 kí­
sérletei által bebizonyítottak tekin­
tette. Gsch. ugyanis oly készüléket 
állított össze, mely lehetségessé tette 
azt, hogy a vegyítendő folyadékokat, 
melyeket előbb különböző hőfokra 
hevített, a levegő behatása nélkül le­
hessen egymással elegyíteni. E készü­
lék egy üvegcsőből állott, melynek 
egyik vége hajszálcsövé volt kihúzva, 
és derékszög alatt meghajtva, vakon 
végződött. Ez pedig egy másik, szintén 
megvékonyúlt végű szélesebb üveg­
csőbe olvasztatott be, melybe nehány 
üvegdarab volt betéve. Egyik csőbe 
tette a szétdörzsölt sajtot, a másikba 
a répafőzetet. A folyadékokat ekkor 
felfőzte és főzés közben mind a két 
csövet beolvasztotta. Kihűlés után 
összerázta a készüléket, az apró üveg 
természetesen elroncsolta a hajszál­
csövet, minek következtében a két 
folyadék elegyedhetett egymással. Az 
így elegyített folyadékokban, 37 fok

mérsékletben tartva, 2— 3 nap múlva 
hemzsegnek a baktériumok. Ha a- 
zonban oly módon változtatta meg  
a kísérletet, hogy a sajtos folya­
dékot elegyítés előtt 105— n o  fok­
nyi hőnek tette ki, és kihűlés után 
elegyítette a 100 fokig hevített 
répa-főzettel, akkor a beolvasztott 
üvegcsőben soha sem fejlődött bak­
térium.

E kísérletekből kiderül , hogy 
P a s t e u r  nek tökéletesen igaza van, 
hogy a baktériumok bizonyos körül­
mények között ioo°-ny i hőmérséket 
kiállanak, és egyszersmind az is vilá­
gos, hogy H u i z i n g a kísérleteiben 
az abiogenesisről szó sem lehet.

Hőgyes Endre.

(8.) A VÍZ BEFOLYÁSA A VÖRÖS 
vérsejtekre . —  Eddigelé azt hitték, 
hogy a vörös vérsejtek víz befolyása 

'alatt megduzzadnak. K o l l m a n n  
azonban nem régiben tett vizsgálatai­
nál épen az ellenkezőt tapasztalta, 
t. i. a z t , hogy összezsugorodnak. 
Nincs könnyebb mint efelől meggyő­
ződni. A békát lefejezve, vérét egy 
óra-üvegre bocsátjuk, mely félig le ­
párolt n'zzel van megtöltve. Egy idő 
múlva az ilyeténképen meghigított 
vér megalszik, és ha azonnal vagy 
későbben egy pár óra múlva vizsgál­
juk a vérsejteket, kisebb-nagyobb 
fokban összezsugorodva találjuk. — 
Mindaddig, míg a zsugorodást csak 
akkor tapasztaltuk, ha a vérhez sókat, 
m ézga-vagy czukor-oldatot, hugyanyt 
vagy tannint adtak, e tüneményeket 
az átszivárgásból magyarázták, mi­
után azonban e zsugorodás vízbefo­
lyás folytán is bekövetkezik, más fel­
tételeknek kell közreműködniök e tü­
nemény előidézésében. K o l l m a n n  
e tüneményt a vérsejtek gyurmájának 
megalvására viszi vissza. - Ge r  l a c h  
és A r n o 1 d saját tapasztalataik foly­
tán szintén igazolják K o l l m a n n  

| tanár ész leleteit. Hőgyes Endre.
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N Ö V É N Y  T A N .

(3 .)  R é g i  m a g y a r  n ö v é n y n e V e k

A XV-IK SZÁZAD ELŐTTI IDŐBŐL. ---  A
növények, növényrészek vagy a belő ­
tök készített gyártmányok magyar 
elnevezéseinek első nyomait a halotti 
beszédben találjuk, hol a gimils (ol­
vasd gyimilcs) szó fordúl elő. Ezen 
kívül számos fa, cserje és csemete ma­
gyar elnevezése található a Fesztetich- 
Codex, a Fejér Gy. Codex diploma- 
ticusában, a vásokeői Archívum, a 
bécsi Archívumban, a mint erre már 
Endlicher, s utána Rómer, Ipolyi és 
Kanitz felhívták a figyelmet. A tárgy 
érdekénél fogva közöljük a követke­
zőket :

Cserfa =  cher, cherffa. Tölgyfa =  
tulgh, tholfa, tülgy, tulghfa, thul, túl, 
tulgfa, tölfa. Haraszt =  horozth, 
hrast, harast. Nád =  Naad , meliben 
zokoth az eedes naad mez theremny. 
Fenyőfa =  fényeufa , fenufa , fenyő. 
Lúczfenyő =  zemerce, zemerze, ze- 
merek. Jegenye =  jegenye. Nyírfa =  
nirfa, nyerfa, nyiresfa, nyrfa. Egerfa 
=  eger, egerfa, egurfa, egerffa. Gyer­
tyánfa =  gartamfa, gurtymfa, gur- 
thanfa, gyertyanfa, gertehan, gertean- 
fa, gertean, gercian, gyurtyan. Mo­
gyorófa =  mogyorobokor, gywreífa. 
Bükkfa =  bikfa, bykfa, bik, bijkífa. 
Fűz =*= fyz, phuzegthu, fijwzffa, sárk- 
fiz, saarfyz, Rekettye ~  rakatia, re- 
köttyefa, rakattyas, reketiabukur, ra- 
katyafa, reketyefa, rakata, rakatya, 
rekety. Szilfa — zylfa, scilfa, zilfa, 
zilburkur, szilfa, zilffa. Szeder =  ze- 
dery. Nyárfa =  nyarfa, nar, naarfa, 
nyár, nijaarfa. Fagyai =  fagyalfa. 
Kőrisfa =  keörösbokor, keuresbocor, 
keurus, Wizeskeurus. Somfa =  gyreu- 
bukur, Somberek, gelijenijeífa. Hárs­
fa =  hars, harsfa, haasffa. Jávorfa =  
Ihor-fa, Ihor. Ebfa ebfa. Szőllő =  
Sceuleufeu. Diófa =K lan elnej,D ió ja .  
Náspolya =  lasponya. Körtvély =  
kertelfa, kortwely, körtvelfa, kortvely- 
fa. Alma =  almafa. Berkenye =  
bérkéné , berkenyefa. Barkócza =

barkoucha, barkolchafa. Galagonya 
=  galgonyas, golgonyas, golgonya. 
Csipkebokor =  chypkefa. Kökénfa 
=  kekenia. Lóhere =  lóhere.

D r. Sz. M.

(4.) A NÖVÉNYMAGVAK CSÍRÁZÁ­
SÁRA v o n a t k o z ó l a g  — D e h é r a i n  
és L a n d r i n vizsgálatokat tettek, s 
azt tapasztalták, hogy, ha a nedves 
magvakat 2 — 3 napig higany által el­
zárt légben tartották, akkor a légnek 
térfogata már a szénsavképződés 
előtt kevesbednikezdett. A nedves m ag­
vak tehát képesek a gázokat olykép 
megsűríteni, mint a likacsos testek. 
De a gáz nem vesztheti el légnemű 
halmazállapotát, a nélkül hogy lekö­
tött meleget ne szabadítana föl, és 
épen ezen felszabadult meleg az, 
mely az oxygén hőmérsékét oly fokra 
emeli, hogy képes megtámadni a 
magnak szöveteit és a benne szuny- 
nyadó életet fölébreszteni. Az em lí­
tett vizsgálók szerint tehát a csírázás 
folyamata így megy végbe : 1) a víz 
meglágyítja a magburkokat; 2) a gá­
zok behatolnak, megsürűsödnek és 
ez által meleg keletkezik; 3) az így 
megmelegűlt oxygén megtámadja a 
magban levő alapanyagokat. ( Compt.  
Rend.)  S. K.

(5.) A GYÜMÖLCSFÁK MÉZGA-BE-
te gségéröl. — P r i l l i e u x  a gyü­
mölcsfákban végbemenő mézgaterme- 
lést részletesen vizsgálta s vélemé­
nye szerint a mézgafolyás valódi b e ­
tegség, melyet e névvel j e lö l : ygom- 
?noseii. A mézgabetegséget az jellemzi, 
hogy mézgás anyag jelenik meg bi­
zonyos csatornákban, melyek a cam- 
bium tájékában, a fiatal szövetek kö­
zött lépnek föl. Ugyanazon időben 
különös sejtek keletkeznek, melyek a 
farostokat helyettesítik azon pontok 
szomszédságában, hol a mézga-csa- 
tornák mutatkoznak. Ezek a sejtek, 
melyei; olyan alkatúak, mint a bél­
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sugarak (radii medullares), úgy mint 
ezek, keményítővel telnek meg. — 
Kevéssel ezután mézga képződik az 
edények és rostok belsejében, és je ­
lenik meg egyszersmind kezdetben a 
sejtek között (valószínűleg a sejtközi 
anyag mézgás elfajulása következté­
ben), később pedig magában a sejtfal 
belsejében is, melynek rétegei a 
mézga által szétfeszített lemezkékre 
válnak szét. — A mézgával való érint­
kezés ekkép a környező szövetekben 
nagy változásokat idéz elő, melyek 
Prillieux szefint bizonyos rovarok 
szúrása által támadott változásokhoz 
hasonlítanak, a  növényszervezetek­
ben felhalmozott tartalék-tápanyagok 
ekkép, a helyett hogy a növény nö­
vekedésére szolgálnának, mézgakép- 
zésre vonatnak el, s egy részük a méz- 
gává való átalakulás perczét várva, a 
mézgás központok körül halmozódik 
össze, melyek a szövetekre izgató 
központok gyanánt hatnak. A mézga- 
betegség minden ellenszere közt leg­
jobb eredményeket adnak a fa kér­
gébe tett bemetszések, melyek, úgy 
látszik, hathatós és tisztító levezetők 
gyanánt működnek. (Revue Scienti- 
jique.) S. K.

(6.) A NÖVÉNYEK LÉLEGZÉSÉHEZ.
D e h é r a i n  és M o i s s a n  a nö­
vények és kiváltkép a levelek éjjeli 
lélegzését vizsgálván, mindenek előtt 
azon eredményre jutottak, hogy a le­
velek által sötétben kilehelt szénsav 
mennyisége körülbelől akkora, mint 
a mennyi a hidegvérű állatok, péld. 
a békák, s a salamadrák lélegzése ál­
tal származik, —  egyenlő súlyú nö­
vényt és állatot, s egyenlő idejű te­
vékenységet vévén az összehasonlítás 
alapjáúl.

A levelek lélegzése annál élén­
kebb, mentői nagyobb a környező 
közeg hőmérséke. Tudjuk, hogy a 
sötét hő mennyire kedvez a növények  
növekedésének; hogy a kertészek 
föláldozzák azon világító sugarakat, 
melyeket a növény, a szabad levegőn

hagyva, nyerne, s e helyett élénkebb 
sötét melegben tartják ; továbbá, hogy 
a gyengédebb növények kifejlődését 
siettetni akarván, ezeket üveggel, 
néha fehérre befestettel, fedik be, 
mely a fénynek nagy részét szétszórja, 
de összpontosítja a sötét meleget. 
Ezen sötét rész tehát egyrészt kedvez 
a növények növekedésének, másrészt 
pedig nagyobbítja a lélegzés erélyét; 
és könnyen érthető lesz, hogy a lé­
legzés és a növekedés között okozati 
kapcsolat van, ha megengedjük, hogy 
a belső e lég é sek , oxydatiók által 
(melyek szénsavfejlődés útján árulják 
el magukat) keletkezett hő szükséges 
azon közvetlen növényi alapanyagok* 
kidolgozására, melyeket a növény az 
új szervek alkotására használ föl.

Dehérain és Moissan összehason- 
líták még a kilehelt szénsavnak és az 
elfogyasztott oxygénnek mennyiségét. 
Az élenyfogyasztás mindig túluralgó, 
és pedig annál inkább, minél alacso­
nyabb a hőmérsék. Mire szolgál tehát 
azon oxygén, melyet szénsav alakjá­
ban nem látunk visszatérni? Arra, 
hogy a növényben foglalt közvet­
len alapanyagokat tökéletlenül oxy- 
dálván, állandó terményeket adjanak, 
minők péld. a növényi savak. Ez ki- 
válólag a cactusoknál látható, me­
lyek sok sóskasavat tartalmaznak, és 
elnyelvén az oxygént, csak nagyon 
kevés vagy semmi szénsavat sem le­
helnek ki.

Tudjuk, hogy a hideg égalj alatt 
termő növények savanyúbb gyümöl­
csöt teremnek, mint a déli égalj alatt 
élők, s minthogy az elnyelt éleny és 
a kilehelt szénsav közt levő különb­
ség annál nagyobb, minél alacso­
nyabb a hőmérsék, ez új bizonyíték 
arra, hogy a szénsav alakjában vissza 
nem térő oxygén a növényben levő

* Közvetlen növényi alapanyagok 
azok, melyek közvetlenül e négy elem­
nek : oxygén, hydrogén, nitrogén és szén­
nek egyesüléseiből vagy combinatióiból 
keletkeznek.
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közönyös alapanyagokat tökéletlenül 
oxydálván, szerves savak készítésére 
használódik föl. (Revue Scientifique.)

S. K.
(7 .) M i é r t  v i l á g í t  a  k o r h a d t  

f a  ? —  Ezen tüneményt eddig úgy 
magyarázták, hogy fölvették, misze­
rint a rothadás alkalmával sajátságos 
égési folyamat megy végbe, a mely 
ezen világítást okozza. Újabb időben  
azonban észrevették, hogy ez bizo­
nyos gombától ered, mely a rodhadt 
fán található. Ezen gombának azon 
különös sajátsága van, hogy egyik 
fáról leszedhető s másra helyezhető, 
a nélkül hogy világító képességét el­
vesztené, mely csupán a gomba élet- 
folyamatától függ, s azonnal m eg­
szűnik, mihelyt a hőmérsék magasra 
emelkedik, vagy elvonjuk tőle a szük­
séges nedvességet. Előfordúl ezen 
gomba más rothadt növényrészeken, 
sőt rothadt állati anyagokon is, de 
csak alacsony hőmérsék, gőzzel 
telt levegő s nedvesség behatása 
mellett. Bárminő rothadt anyagon 
van, mindig világít. (Gaea, 1873.)

G. B.
(81.) A világító  gáz h atá sa  a  

növényzetre . —  E tárgyra vonatko­
zólag Dr. B ö h m tett kísérleteket, 
melyekhez tíz cserépbe ültetett növé­
nyeket használt. A cserepek alján nyí­
lás volt, s ezen át vezette be a vilá­
gító gázt, még pedig másodperczen­
ként 35— 4°  fúvatot. Ezen tíz növény 
közöl négy hónap múlva hét kive­
szett. —  Most B ö h m más irányba 
terelte kísérleteit; aztakarta ugyanis

megtudni, vájjon a világító gáz köz- 
vetetlenül az illető növényt öli-e  
el, vagy pedig a földet mérgezi 
meg, s csak ennek következtében 
vész aztán ki a bele ültetett növény. 
Erre vonatkozólag földdel tett kísér­
leteket, melyhez 28 hónapon át na­
ponként 2— 3 óra hosszant vezetett 
világító gázt. Ebbe a földbe aztán 
magot vetett, s azt tapasztalta, hogy 
a kifejlő csíra igen rövid lett s e 
mellett hamar megrothadt. Ily -  vi­
lágító gázzal telített —  földbe ülte­
tett egy Dracaenát, s annak levelei 
19 nap múlva egészen megszáradtak 
s gyökerei elhaltak.*

Ezen eredmények alapján B ö h m 
teljesen igazoltnak tartja azon állí­
tást, mely szerint városokban a gáz­
vezető csövek közelében levő fák a 
csöveken átszürődő világító gáz mér­
gező hatása folytán vesznek ki. En­
nek meggátlására B ö h m szerint 
egyedüli mód a J ü r g e n s  ajánlotta 
eljárás. E szerint a gázvezető csövek 
tágabb burkoló csövekbe helyeztet­
nének, melyek helyenként fölülről 
nyitva lennének. Hogy ezen nagyobb 
csövekben jó léghuzam legyen, s bár­
minő robbanás lehetetlenné tétessék, 
B ö h m véleménye szerint a láng  
mellett oly légvezető-csövet kell al­
kalmazni, mely a láng fölött kívül 
nyitva legyen. {Dingler1s Polytechn. 
Journal.) G. B.

* Hasonló kísérletek tétettek né­
hány évvel ezelőtt Berlinben is K  n y 
vezetése mellett. L. Term. tud. K özi.  
1872. IV . köt. 148 és 149. lap. Szerk.

T E R M É S Z E T T A N .  

(R ovatvezető: S z il y  K á l m á n .)

(6 .) A GÓRCSŐ HATÁSKÉPESSÉGÉ­
NEK ELMÉLETI HATÁRA. ---  A górcső
a testek apró, elemi alkatrészeinek 
egész világát ismerteti meg velünk, 
lényegöket, szerkezetűket, sőt azon  
tüneményeket is engedi észlelni, m e­
lyek az állatok és növények testének 
ezen apró részeiben mutatkoznak.

így a vérkeringésről, a*növényi és 
állati test finomabb szerkezetéről 
semmi sem adhat nagyobbszerű fo­
galmat, mint a górcső. A testek jel­
lemzésére azonban physikai tu­
lajdonságaik ismerete nem mindig  
lévén elegendő, a górcsövészek még a 
vegyész laboratoriumát is a górcső
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tárgyasztalára ültették át, mi által az 
észlelendőknek még egy új mezejére 
léptek. Ez úton tudtuk meg példáúl, 
miként hat a víz , a savak és aljak a 
vérsejtekre; így lettünk képesek évek 
hosszú során át száradt vérfoltban is 
kimutatni, hogy az valóban vér.

A górcső, ily beható hasznavehető- 
ségénél fogva, a természettudományok 
számos ágában már régóta teljesen 
nélkülözhetetlen; a szövettan, fejlő­
déstan és élettan nélküle nem létez­
hetnének, vagy legalább nem állaná- 
nak a tökély azon magaslatán, a 
melyre őket épen a górcső emelte.

A górcső által adott hasznavehető 
nagyítás hosszú ideig alig haladta 
meg az ötszázszoros nagyítást, míg 
nem H a r t n a c k ,  Amici eszméjét va­
lósítva, bemerülo lencséi* által a gór­
cső értékét lényegesen fokozta. A 
górcső ezen tökéletesbítése által a 
gyakorlatilag használható nagyításo­
kat H e l m h o l t z  szerint ma már 
4 0 0 — 800  között találjuk. Tudjuk 
azonban , hogy újabb górcsöveink 
bemerülő lencserendszerei 1 3 0 0 — 
1400-szoros nagyítás mellett még 
igen éles képet adnak. Ezen eszköz 
nagy fontosságánál fogva kétségen 
kívül igen lényeges kérdés hatáské­
pességének még tetemesebb fejlesz­
tése. L i s t i n g (Poggend. Annáién, 
136-ikköt. 467 és 473. 1.) e czélra 
a górcsövek szerkezetén teendő lé­
nyeges változtatásokat ajánl, melyek 
foganatba vétele által szerinte a gór­
csövi képnek 25 ,000-, sőt 50 ,000-  
szeres nagyítása lenne elérhető.

A górcső hatásképességének fo- 
koztatásánál a fennálló vélemények 
szerint—  az oly apró és felette dom­
ború lencséknél, milyenek erősen na­
gyító górcsövek tárgylencse rendsze­

* Bemerülo lencse =  Immersions-Linse. 
Oly mikroskópoknál t. i., melyeken a 
legalsó tárgylencse (objectiv) és a vizs­
gálandó tárgy betakarására használt üveg­
lemez (takaró üveg) közé egy csepp fo­
lyadék (víz, glycerin stb.) bocsáttatik. E  
folyadékcsepp a takaró-lemezen síkho­
morú lencsét képez. Szerk.

rében szükségesek — el volnának ke- 
rülendők azon zavarok, melyek a szí­
nes és a gömbalak miatti eltérésből 
számaznak, a mi felette nehéz fel­
adat. H e l m h o l t z  (Pogg. Annáién, 
Jubelband.) egy más, a színes és 
gömbalak következtében történő el­
térésnél sokkal nevezetesebb körül­
ményt ismertet a fényhajlásban (Dif- 
fraction), mely által a fénysugarak 
gyújtópontjukról elhajlítást szenved­
nek, és a mely épen ily szűk* fény­
kúpnál leginkább jut érvényre. Vizs­
gálatai mutatják, hogy a fényelhajlás 
a nagyítás emelkedésével szükségkép 
növekedik és a górcsővel való látás­
nak áthághatatlan határt szab, mely 
határhoz újabb, jobb eszközeink már 
is közel járnak.

Midőn szemünkkel egy górcső­
től, a górcső meghosszabbított optikai 
tengelyének irányában, távozunk, a 
szemlencsén fényes kis körfelület tű­
nik íel sötét alapon, mely kör a tárgy­
lencsének a szemlencse-rendszer ál­
tal adott láttani képe. Minden gór­
csövi tárgyról jött fény, mely a tárgy- 
és szemlencse-rendszeren átjutott , 
ezen képben van egyesítve. ‘ A kép 
maga a nagyítás fokoztatásával ki- 
sebbedik. Miután a szembejött fény- 
mennyiséget a pupilla tágassága 
határozza meg, szükégkép a pupilla 
átmérője és ezen fényes kép nagy­
sága közti viszony egyszersmind azt 
is kifogja fejezni, mennyiszer cseké­
lyebb a kép fénymennyisége a közve- 
tetlenül látott tárgy fény mennyiségé­
nél. A górcsővel és a szabad szem ­
mel látott tárgy fénymennyisége ak­
korlesz egyenlő, ha a nagyítás egyenlő 
vagy kisebb a pupilla átmérőjénél ; 
ellenben ha ennél nagyobb, a górcsövi 
kép fénymennyisége a nagyítással 
fordított viszonyban fog állani. Mi­
dőn a szembejutó tárgylencséi kép a 
pupillát teljesen be nem tölti, a recze- 
hártyára eső fénymennyiség cseké­
lyebb lesz, mint midőn szabad szem­
mel nézzük a tárgyat, mely esetben a 
pupilla fénysugarakkal teljesen ki van
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töltve. Ezek után a górcsövi kép nagy- I 
sága csak akkor volna fokozható, ha | 
a tárgyat sokkal erősebben világítanék 
meg, példáúl direkt napfénynyel. Itt 
azonban ismét más nehézségek lépnek 
előtérbe. A szem belső láttünetei 
(entoptische Erscheinungen) a 1 áttért 
annál sűrűbben * töltik be, minél ki­
sebb az említett szemlencsei kép ; de 
a milyen mértékben a szem belső lát­
tünetei élénkülnek, ugyan azon mér­
tékben nehezebben mérhetők meg a 
górcsövi tárgy finomabb részei is.

Egy másik leküzdhetetlen nehéz­
ség az erős nagyításnál a vékony 
fénynyalábnál mindig jelentkező el­
hajlási jelenségekben van. Ezek által 
a látott tárgy szélei elmosódnak és 
többszöröződnek. Ha apró kerekded 
nyíláson át élénken megvilágított pont 
felé nézünk, ez, világítva, világos és 
sötét gyűrűktől környezett, fényes 
korongnak tűnik ; midőn pedig nem  
egy pontot, hanem egész tárgyat te­
kintünk meg ily módon, ennek min­
den egyes pontja által adott fény­
elhajlási alakok egymást részben fe­
dik, s miután a fényelhajlás minden  
világos pontot apró korongalakú fe- í

lületté alakít át, a tárgy képe szük­
ségkép elmosódik.

H e l m h o l t z  a górcsői kép pon­
tosságát az ismert Norbert-féle vonal­
rendszer segedelmével vizsgálta meg, 
s úgy találta, hogy biztos és kétséget 
nem engedő észlelés lehetséges, m i­
dőn az egyes vonalak között 1/9QS6 
milliméternyi távolság van. Ha a be­
merülő lencsénél a fénysugarakat a 
vízben félgömb kiterjedésében szét 
lehetne téríteni, akkor V4848 
távolban egymástól a Norbert-féle 
vonalak megkülönböztethetők volná­
nak. A fénysugarak ily széttérítésén 
kívül, a górcső hatásképességét, leg­
alább a vízben lévő tárgyakat illető­
leg, még kékfény által lehetne nö­
velni. A fényképben is leginkább a 
kék fény hat, és a fényképek valóban 
nagyobb finomságot látszanak elérni, 
mint a szemben létrejövő képek fehér 
világítás mellett.

H e l m h o l t z  ezen vizsgálataiból 
kitűnik tehát, hogy a L i s t i n g által 
elérhetőnek vélt s a természetbúvárok 
által annyira óhajtott, sokkal esősebb 
nagyítása a górcsövi képnek érvényre 
nem fog emelkedhe tni.

D r, Klug Nándor,

V E G Y T A N .

(2.) A HORTOBÁGYI KESERÜVÍZ
alkatrészei . — A hortobágyi keserű­
víz alkatrészeinek minőségi és meny- 
nyiségi elemzését Dr. Schvarczer 
Victor tanár bevégezvén, annak ered­
ményét a következőkben térj észté az 
ezen czélra kiküldött bizottság elé.

1000 gramm vízben találtatott : 
Nátrium I * 4300 gramm. 
Kálium 0*1780 ,, 
Magnézium 1*2850 „
Calcium 1 7956 „
Vas 0 0 0 9 0  „
Kénsav I ' 3790 „
Chlor 8*2290 „
Kovasav 0*0040 „
Szénsav 0*1736 ,,

Összesen 14*4832 gramm.

Tűzálló anyag közvetetlenül ta­
láltatott összesen 14*4707 gr.

Ezen egyes alkatrészek a követ­
kező módon lehetnek egymáshoz 
kötve, ú. m.

1000 rész vízben :
Kénsavas magnézia íkeserűsó) I * 728 rész.
Chlornátrium (konyhasó) . 3*634 „
Chlorkálium . . . .  0*330 „
Kovasavas káli . . 0*009 „
Chlormagnézium . 3*724 »
Chlor calcium . . 4*825 „
Szénsavas vas . . . .  0 ‘008 „
Szénsavas mész . . . .  0*194 „
F élig  kötött szénsav . . 0*036 „

Összesen . 14* 488 rész.

Egy kalmár-font (7680 szemer) víz tehát 
tartalmaz :

Kénsavas magnéziát 
Chlornátriumot 
Chlorkáliumot . 
Kovasavas kálit 
Chlormagnéziumot

13271
27 * 909 

2*534 
o* 069

28 * 600

szemert.
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Chlorcalciumot . . 37*056 „ 
Szénsavas vas (Fe2 2C 0 8) o ‘o 6 i ,, 
Szénsavas meszet . . i ’494 » 
F élig  kötött szénsavat 0*276 „

Összesen 111*270 szemert.

Nevezett víz az elemzés nyomán 
a keserű izű sósvizekhez sorolható. 
Tartalmát illetőleg, de főleg chlor- 
vegyületeinél fogva eltér a budai ke­
serűvizektől, és csupán összes sótar­
talmára nézve áll közel a budai 
„Erzsébetforrás" vizéhez.

Jelentetett egyúttal, hogy a víz 
gyógyító hatása már is mintegy 1 o em­
beren megkíséreltetett. Eredménye 
az volt, hogy hatására nézve fölül­
múlja a budai keserűvizeket, a meny­
nyiben keserűbb ezeknéí, s valamivel 
erősebben h a jt , de a hányás, has- 
csikarás vagy hasktorgásnak nyomát 
sem idézte elő.

A  kiküldött bizottság nevében k ö z l i : 

Deininger Imre.

K Ü L Ö N F É L É K .

(11.) V illám  és va sút . —  Meg­
szoktuk már, hogy sokkal kevésbbé 
félünk a vasúti szerencsétlenségtől, 
mint a villámütéstől. S hogy ez egé­
szen indokolt, arról meggyőződhetünk 
azon statistikai adatokból, melyek Po­
roszországra vonatkozólag a „Gaea“ 
ez évi 5-ik füzetében vannak össze­
állítva, s magukban foglalják 1869-től 
egészen 1872-ig mind a villám által a- 
gyonütöttek, mind a vasúti szerencsét­
lenségek folytán meghaltak számát.

E szerint a villám által agyon- 
sújtatott :

1869-ben 79 ember.
1870 „ 102
1871 * 103
1872 „ 85 „ 

Összesen 369 ember.

Vasúti szerencsétlenségek folytán 
m eghalt:

1869-ben 193 ember.
1870 „ 207
1871 „ 336
1872 „ 376 „ 

Összesen 1112 ember.

E szerint a vasúti szerencsétlen­
ségek által meghaltak száma valami­
vel több mint háromszorosa a villám 
által agyonütötteknek. A viszony 
azonban lényegesen megváltozik, ha 
tekintetbe veszszük, hogy ez utóbbi 
összeállításba bele vannak értve a vas­
úti munkásokon és a* hivatalos sze­
mélyzeten történt szerencsétlenségek 
is. Ha ezeket nem vonjuk be az ösz- 
szehasonlítás keretébe, csakis *az úta- 
sokat, úgy a fenntebb talált 1112  
haláleset leolvad 165-re. A vasúti 
szerencsétlenségek folytán tehát Po­
roszországban négy év alatt meghal­
tak száma csak 4 5 % -át teszi azok­
nak, a kiket ugyan ezen idő alatt 
ugyancsak Poroszországban a villám 
ütött agyon. Miből a vasúti közleke­
désre az a kedvező eredmény vonható 
le, hogy a villám két annyinál is több 
ember életet pusztít el, mint a meny­
nyit a vasúti szerencsétlenségek az 
utazó közönség körében elpusztítanak.

G. B.
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